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Celebrate Independence Day the Green Way
Dust off your barbeques, put on your 
sunscreen, and get out your Fourth of 
July decorations! Let’s go green this 
summer and celebrate our nation’s hol-
iday with a few sustainability tips. 
When barbequing, remember to 
safely dispose of your hot ashes and 
charcoal to protect yourself and oth-
ers from injury and to prevent a fire. 
Dumping hot ashes and coals into the 
bed of a trash truck could ignite a truck 
fire and endanger your local sanitation 
workers. Follow these steps to ensure 
proper disposal:

•	 Allow coals to burn off completely 
and let ashes cool for at least 48 
hours. Keep them away from com-
bustible materials. 

•	 Wrap the cooled ashes in heavy-
duty aluminum foil and place them 
in your Mixed Waste Cart. Keep 
your trash cart outdoors. 

•	 If you must dispose of ashes before 
they are cooled, soak them in water 
before wrapping them in heavy-
duty aluminum foil and place them 
in your Mixed Waste Cart. 

•	 Please DO NOT place ashes or char-
coal in your Organics Recycling 
Cart. 

Place barbeque leftovers and food 
scraps in your Organics Recycling 
Cart. Have your kitchen pail handy 

while cooking to collect any inedible 
peels, seeds, and stems. Don’t have a 
kitchen pail? Email us at info@cmsdca.
gov with your name and address to 
coordinate pickup of a free kitchen pail, 
while supplies last.
Next up: sunscreen. According to the 
Food and Drug Administration (FDA), 
ultraviolet (UV) rays are strongest at 
noon, when the sun is at its highest 
point. Therefore, the FDA recommends 
staying indoors during peak sun hours 
of 10 a.m. to 4 p.m. during the summer. 
That’s a tall order to ask of most South-
ern Californians! 
When basking in that hot summer sun, 
be sure to apply a sunscreen that con-
tains protective ingredients, such as 
zinc oxide, 3% avobenzone, and ecam-
sule (Mexoryl SX). These compounds 
are safe for your skin and help block 
UV rays. Purchase non-aerosol sun-
screen to help protect our ocean ecosys-
tems and marine life. If you plan to toss 
out old or expired sunscreen, discard 
the contents and rinse the bottle clean 
before placing it into your Mixed Waste 
Cart to ensure that it gets recycled.

If you plan on spending your 
Fourth of July or any other sum-
mer day at your local beach 
or park, please clean up after 
yourself and others. Secure any 
plastics that might easily blow 
away in the wind and check 
your surrounding area for trash 
before heading home. Trash that 
gets left behind can make its way 
into our waterways and pollute 
our environment. 
Lastly, with Independence Day 
around the corner, it might be 
time to acquire a new Ameri-
can flag. If your flag is worn 
and torn beyond repair, you 
can retire it in the Costa Mesa 
Sanitary District’s American Flag 
Drop Box at 290 Paularino Ave. 
in Costa Mesa. This drop box 
only accepts full-sized Ameri-
can flags for retirement. Flag-
themed decorations, houseware 
items, and miniature flags can 
be donated to local thrift stores 
or donation centers. 

Celebre el Día de la 
Independencia de manera 
ecológica
¡Quite el polvo de sus asadores, pón-
gase protector solar y saque las decora-
ciones del 4 de julio! Seamos ecológicos 
este verano y celebremos las festivi-
dades de nuestra nación con algunos 
consejos de sostenibilidad.
Al hacer una parrillada, recuerde 
desechar de manera segura las 
cenizas calientes y el carbón para 
protegerse a sí mismo y a los demás 
de lesiones y para evitar un incendio. 
Tirar cenizas calientes y carbones en 
la caja de un camión de basura podría 
provocar un incendio en el camión y 
poner en peligro a los trabajadores de 
saneamiento locales. Siga estos pasos 
para garantizar una eliminación adec-
uada:

•	 Deje que el carbón se queme y 
apague por completo, y deje que 
las cenizas se enfríen durante al 
menos 48 horas. Manténgalos ale-
jados de materiales combustibles.

•	 Envuelva las cenizas enfriadas 
en papel de aluminio resistente y 
colóquelas en su carro de residuos 
mixtos. Mantenga su carrito de 
basura al aire libre.

•	 Si debe desechar las cenizas antes 
de que se enfríen, sumérjalas en 
agua antes de envolverlas en papel 
de aluminio resistente y colóquelas 

en su carrito de residuos 
mezclados.

•	 Por favor NO coloque ceni-
zas ni carbón en su carrito de recic-
laje orgánico.

Coloque las sobras de la parrillada 
y los restos de comida en su carrito 
de reciclaje orgánico. Tenga su balde 
de cocina a mano mientras cocina 
para recolectar cáscaras, semillas y tal-
los incomible. ¿No tiene un balde de 
cocina? Envíenos un correo electrónico 
a info@cmsdca.gov con su nombre y 
dirección para coordinar la recolec-
ción de un balde de cocina gratuito, 
hasta agotar existencias.
No olvide: protector solar. Según 
la Administración de Alimentos y 
Medicamentos (FDA, por sus siglas en 
inglés), los rayos ultravioleta (UV) son 
más fuertes al mediodía, cuando el sol 
está en su punto más alto. Por lo tanto, 
la FDA recomienda permanecer en el 
interior durante las horas pico del sol 
de 10 am a 4 pm durante el verano. ¡Esta 
es una tarea difícil para la mayoría de 
los del sur de California!
Cuando tome el caluroso sol de verano, 
asegúrese de aplicar un protector solar 
que contenga ingredientes protectores, 
como óxido de zinc, 3% de avobenzona 
y ecamsule (Mexoryl SX). Estos com-
puestos son seguros para la piel y ayu-
dan a bloquear los rayos UV. Compre 
protector solar sin aerosol para ayu-
dar a proteger nuestros ecosistemas 

oceánicos y la vida marina. Si planea 
desechar el protector solar viejo o ven-
cido, deseche el contenido y enjuague 
la botella antes de colocarla en su carr
ito de desechos mixtos para asegurar 
su reciclaje.
Si planea pasar su 4 de julio o cual-
quier otro día de verano en la playa 
o parque local, por favor limpie sus 
desechos y los de los demás. Asegure 
cualquier plástico que pueda volar 
fácilmente con el viento y revise el 
área circundante en busca de basura 
antes de regresar a casa. La basura que 
se queda atrás puede llegar a nuestras 
vías fluviales y contaminar nuestro 
medio ambiente.
Por último, con el Día de la Inde-
pendencia a la vuelta de la esquina, 
podría ser el momento de adquirir una 
nueva bandera estadounidense. Si su 
bandera está desgastada y rota sin 
posibilidad de reparación, puede 
jubilarla en el buzón de entrega de 
banderas estadounidenses del Distrito 
Sanitario de Costa Mesa en 290 Pau-
larino Ave. en Costa Mesa. Este buzón 
sólo acepta banderas estadounidenses 
de tamaño completo para la jubilación. 
Las decoraciones con temas de ban-
deras, artículos para el hogar y ban-
deras en miniatura se pueden donar a 
tiendas de segunda mano o centros de 
donación locales.

Credit: huePhotography | iStock | Getty Images Plus

mailto:info@cmsdca.gov


Page 2	 Summer 2021

We premiered our virtual Citizens Envi-
ronmental Protection Academy on Earth 
Day this year! The academy is a free se-
ries of presentations and tours that pro-
vide a behind-the-scenes look at how 
your trash, water, and wastewater are 
processed and recycled. Check out the 
on-demand video at cmsdca.gov/cepa.

¡Estrenamos nuestra Academia de Pro
tección Ambiental virtual el Día de la 
Tierra este año! La academia es una 
serie gratuita de presentaciones y 
recorridos que brindan una mirada entre 
bastidores sobre cómo se procesan 
y reciclan su basura, agua y aguas 
residuales. Vea el video en cualquier 
momento en cmsdca.gov/cepa.

Recycling 411
With closures and operating hour 
adjustments from the COVID-19 pan-
demic, you may be wondering where 
to recycle certain waste products and 
household items. Here’s the “411” on 
how to recycle in Costa Mesa:
Curbside
The Costa Mesa Sanitary District (CMSD) 
provides residential curbside trash col-
lection and recycling services to single-
family homes and multi-family homes 
with four units or less. Each residential 
unit receives up to two 64-gallon Mixed 
Waste Carts  to dispose of refuse and 
recycling material and up to two 
64-gallon Organics Recycling Carts to 
dispose of organic waste (including 
yard/green waste and food waste).
Collection Programs
CMSD solid waste customers are eli-
gible for the Large Item Collection Pro-
gram to pick up bulky items that do not 
fit in your trash carts and the Door-to-
Door Household Hazardous Waste Col-
lection Program for items like cleaning 
products, electronics, and paint. Call 
CR&R at (949) 646-4617 or visit cmsdca.
gov/service to schedule a pickup. Each 
customer household is eligible for three 
free pickups per calendar year.
Drop-Off Centers
The Orange Coast College Recycling 
Center, located on Adams Ave. between 
Harbor Blvd. and Fairview Rd., accepts 
aluminum and bi-metal cans and glass 
and plastic bottles for California Re-
demption Value (CRV) buy-back and 
donation. Additionally, scrap metal, all 
types of paper, electronic waste, cook-
ing oil, household batteries, and fluo-
rescent light bulbs/tubes are accepted 
for recycling. For the Center’s updated 
hours of operation, visit orangecoast​
college.edu.
Medication Disposal
Walgreens Pharmacy, 1726 Superior 
Ave., Costa Mesa, 92627, (949) 629-9714 
or any of the Orange County Medication 
Drop Boxes listed at oclandfills.com

Household Hazardous Waste
Orange County Household Hazardous 
Waste Collection Centers:

•	 Locations:
•	 Anaheim – 1071 N. Blue Gum St., 

92806
•	 Huntington Beach – 17121 Nich-

ols Ln., Gate 6, 92647
•	 Irvine – 6411 Oak Canyon, 92618
•	 San Juan Capistrano – 32250 Ave-

nida La Pata, 92675
•	 Days/Hours: 9 a.m. to 3 p.m., Tues-

day through Saturday (closed on 
major holidays and during rainy 
weather)

•	 Materials Accepted: Household 
hazardous waste, such as paint, 
household batteries, fluorescent 
light bulbs/tubes, cleaning prod-
ucts, electronic waste, and properly 
contained sharps. For a full listing 
of accepted items and container 
and preparation safety instruc-
tions, visit oclandfills.com/hazar 
dous-waste/fact-sheets. 

Reciclaje 411
Con cierres y ajustes de horas por la 
pandemia de COVID-19, es posible que 
se pregunte dónde reciclar ciertos pro-
ductos de desecho y artículos domésti-
cos. Aquí está el “411” sobre cómo re-
ciclar en Costa Mesa:
Acera
El Distrito Sanitario de Costa Mesa 
(CMSD) proporciona recolección en la 
acera de basura residencial y servicios 
de reciclaje a viviendas unifamiliares 
y viviendas multifamiliares con 4 uni-
dades o menos. Cada unidad residencial 
recibe hasta dos carritos de desechos 
mixtos de 64 galones para desechar la 
basura y el material de reciclaje y hasta 
dos carritos de reciclaje orgánico de 
64 galones para desechar los desechos 
orgánicos (incluidos los desechos de 

jardín/verdes y los desechos de alimen
tos).
Programas de recolección
Los clientes de desechos sólidos de 
CMSD son elegibles para el programa 
de recolección de artículos grandes 
para artículos que no caben en su carr
ito de basura y el programa de recolec-
ción de desechos domésticos peligrosos 
a su puerta para artículos de limpieza, 
electrónicos y pintura. Llame a CR&R 
al (949) 646-4617 o visite cmsdca.gov/
service para programar una recolec-
ción. Cada hogar con servicio es eleg-
ible para tres recolecciones gratuitas 
por año calendario.
Centros de entrega
El centro de reciclaje de Orange Coast 
College, ubicado en Adams Ave. entre 
Harbor Blvd. y Fairview Rd., acepta 
latas de aluminio, vidrio, bimetálico y 
plástico para la recompra y donación 
del valor de canje de California (CRV). 
Además, la chatarra, todo tipo de papel, 
desechos electrónicos, aceite de cocina, 
baterías domésticas y bombillas/tubos 
de luz fluorescente se aceptan para 
su reciclaje. Para conocer las horas de 
operación actualizadas del Centro, visi
te orangecoastcollege.edu.
Eliminación de medicamentos
Walgreens Pharmacy, 1726 Superior 

Ave., Costa Mesa, CA 92627 (949-629-
9714) o cualquiera de los buzones de 
medicamentos del Condado de Orange 
enumerados en oclandfills.com
Residuos domésticos peligrosos
Centros de recolección de residuos 
domésticos peligrosos del Condado de 
Orange:

•	 Ubicaciones: 
•	 Anaheim – 1071 N. Blue Gum 

Street, 92806
•	 Huntington Beach – 17121 Nich-

ols Lane, 92647, Puerta 6, 92647
•	 Irvine – 6411 Oak Canyon, 92618
•	 San Juan Capistrano – 32250 Ave-

nida La Pata, 92675
•	 Días/Horas: 9 am a 3 pm, de martes 

a sábado (cerrado los días festivos 
principales y durante el tiempo llu-
vioso)

•	 Materiales aceptados: Desechos 
domésticos peligrosos, como pin
tura, baterías domésticas, bombi
llas/tubos fluorescentes, productos 
de limpieza, desechos electrónicos 
y objetos punzantes debidamente 
contenidos. Para obtener una lista 
completa de los artículos aceptados 
y las instrucciones de seguridad de 
los envases y la preparación, visite 
oclandfills.com/hazardous-waste/
fact-sheets.

https://oclandfills.com/hazardous-waste/fact-sheets
https://oclandfills.com/hazardous-waste/fact-sheets
https://oclandfills.com/
https://oclandfills.com/
www.orangecoastcollege.edu
https://prod.orangecoastcollege.edu/
http://cmsdca.gov/service
http://cmsdca.gov/service
https://cmsdca.gov/index.php/outreach/citizens-environmental-protection-academy
https://cmsdca.gov/index.php/outreach/citizens-environmental-protection-academy
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Recycle Right in Your 
Mixed Waste Cart
The Costa Mesa Sanitary District (CMSD) encourages customers to help ensure 
all recyclable items in their Mixed Waste Carts end up being recycled — sim-
ply empty and rinse recyclables and then toss them unbagged into the Mixed 
Waste Cart. Customers place these recyclables in the same cart as their regu-
lar trash and, once collected, the items are manually and mechanically sorted 
at a facility to recover the maximum number of recyclables. 
“The Costa Mesa Sanitary District offers our customers some groundbreaking 
options for recycling, using both Mixed Waste Carts and Organics Recycling 
Carts,” said Scott Carroll, CMSD General Manager. “It’s important for custom-
ers to realize that recyclables that you put into the Mixed Waste Cart really 
do get recycled, even though they’re in the same cart as your trash, as long as 
you follow a few easy steps.” 
The Mixed Waste Carts offered by CMSD provide customers with a convenient 
way to dispose of regular trash and traditionally recyclable items together 
in the same cart. However, many customers may not know how to properly 
place recyclables in the cart or how proper handling can impact how recy-
clable items are ultimately sorted. 
“Emptying your recyclables and giving them a quick rinse is essential. Other-
wise, food residue or liquids can contaminate an item and potentially other 
items in the same cart or load,” said Nabila Guzman, CMSD’s Management 
Analyst I overseeing solid waste programs. “Along the same lines, tossing 
your recyclable items into the cart without a bag makes the process of sorting 
recyclables run more smoothly. Unbagged recyclables are easier to identify 
during sorting, and they avoid the potential problem of loose bags jamming 
and clogging sorting machines.” 
Don’t forget to also properly handle green waste, such as yard clippings, 
leaves, weeds, and grass. Instead of putting green waste in the Mixed Waste 
Cart (where it is contaminated and unable to be recycled), green waste should 
be placed in an Organics Recycling Cart. For more information, visit cmsdca.
gov/organics. 

Recicle correctamente en su carrito de residuos 
mixtos
El Distrito Sanitario de Costa Mesa (CMSD) alienta a los clientes a ayudar 
a garantizar que todos los artículos reciclables en sus carritos de residuos 
mixtos terminen siendo reciclados; simplemente vacíe y enjuague los mate-
riales reciclables y luego tírelos sin embolsar en el carrito de residuos mix-
tos. Los clientes colocan estos materiales reciclables en el mismo carrito 
que su basura habitual y, una vez recolectados, los artículos se clasifican 
manual y mecánicamente en una instalación para recuperar la máxima 
cantidad de materiales reciclables.
“El Distrito Sanitario de Costa Mesa ofrece a nuestros clientes algunas 
opciones innovadoras para el reciclaje, utilizando carritos para desechos 
mixtos y carritos de reciclaje orgánico”, dijo Scott Carroll, gerente general 
de CMSD. “Es importante que los clientes se den cuenta de que los materia-
les reciclables que colocan en el carrito de residuos mixtos realmente se 
reciclan, aunque estén en el mismo carrito que su basura, siempre que siga 
unos pasos sencillos”.
Los carritos de residuos mixtos que ofrece CMSD brindan a los clientes una 
forma conveniente de desechar la basura común y los artículos tradicio-
nalmente reciclables juntos en el mismo carrito. Sin embargo, es posible 
que muchos clientes no sepan cómo colocar correctamente los materiales 
reciclables en el carrito o cómo el manejo adecuado puede afectar la forma 
en que los artículos reciclables se clasifican en última instancia.
“Vaciar los materiales reciclables y enjuagarlos rápidamente es funda-
mental. De lo contrario, los residuos de alimentos o líquidos pueden con-
taminar un artículo y potencialmente otros artículos en el mismo carrito o 
carga”, dijo Nabila Guzman, Analista de Gestión I de CMSD que supervisa 
los programas de desechos sólidos. “De la misma manera, tirar sus artículos 
reciclables en el carrito sin una bolsa hace que el proceso de clasificación 
de los materiales reciclables sea más fluido. Los materiales reciclables no 
embolsados son más fáciles de identificar durante la clasificación y evitan 
el problema potencial de que las bolsas sueltas se atasquen y obstruyan las 
máquinas clasificadoras.”
No olvide manipular también adecuadamente los desechos verdes, como 
los recortes de jardín, las hojas, las malas hierbas y el césped. En lugar de 
poner los desechos verdes en el carrito de residuos mixtos (donde están 
contaminados y no se pueden reciclar), los desechos verdes deben colo-
carse en un carrito de reciclaje orgánico. Para obtener más información, 
visite cmsdca.gov/organics.

Aluminum
Cardboard
Ceramic
Coat hangers
Diapers
Glass bottles and jars
Mirrors
Paper & paper products
Plastics #1-#7
Tin
Plastic food containers,
plates, and utensils
Styrofoam

Bread
Brown paper bags
Coffee grounds & filters
Compostable Bags
Dairy
FOG (Fats, Oil, Grease)
Fruit

MixedWaste Cart

Organics Recycling Cart

Grass clippings
Flowers
Leaves
Prunings
Weeds

www.cmsdca.gov

Carrito de reciclaje orgánico

Flores
Hojas
Malas hierbas
Podas
Recortes de césped

Bolsas compostables
Bolsas de papel marrón
Café molido y filtros
Carne
Fruta

Meat
Seafood
Vegetables

Grasas o Aceites de cocina
Lechería
Mariscos
Pan
Vegetales

Carrito de residuos mixtos

Aluminio
Botellas y frascos de vidrio
Cerámico
Contenedores Tupperware
Espejos
Espuma de poliestireno
Estaño
Pañales
Perchas
Plásticos # 1- # 7
Platos y utensilios de plástico
Productos de papel y cartón

rio

are

Yard Kitchen

Patio Cocina

Two-Cart Recycling System
Sistema de reciclaje de dos carritos

https://cmsdca.gov/index.php/solid-waste/regular-trash-collection/org
https://cmsdca.gov/index.php/solid-waste/regular-trash-collection/org
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We want your suggestions, questions and comments!
Costa Mesa Sanitary District

290 Paularino Avenue • Costa Mesa, CA 92626
(949) 645-8400 • www.cmsdca.gov

facebook.com/cmsdca

twitter.com/CostaMesaSD

youtube.com/user/
CostaMesaSanitary
instagram.com/costa 
mesasanitarydistrict
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CMSD Board of Directors
Junta Directiva de CMSD

Robert Ooten......................................................... President / Presidente
Michael Scheafer....................................Vice President / Vicepresidente
Arlene Schafer........................................................Secretary / Secretaria
Arthur Perry............................................. Director, Division / División 4
Brett Eckles............................................... Director, Division / División 2

Questions?
Call us at (949) 645-8400, email info@
cmsdca.gov, or submit service requests 
through the GoCMSD app or at cmsdca.
gov/service. 

Eliminación segura de medicamentos
Dado que muchos estadounidenses continúan luchando con el abuso de medica-
mentos recetados, es esencial que todos aseguremos los medicamentos con dili-
gencia y desechemos los medicamentos no deseados o vencidos. Aunque CMSD 
ha descontinuado su programa de buzones de medicamentos, existen varias 
otras opciones para desechar los medicamentos de manera segura:

•	 En el hogar:
1.	 Vierta los medicamentos no deseados o vencidos en una bolsa de plástico 

con cierre.
2.	 Vierta agua caliente (más de 110° F, o aproximadamente la temperatura 

del café caliente) en la bolsa.
3.	 Agregue tierra, pañuelos de seda o arena para gatos en la bolsa para 

absorber el líquido. Selle la bolsa y colóquela en su carrito de residuos 
mixtos.

•	 Buzones de Entrega del Condado de Orange - Visite oclandfills.com para 
encontrar la lista actual de buzones de entrega de medicamentos disponibles 
o comuníquese con el Equipo de Prevención y Educación sobre Alcohol y 
Drogas del Condado al (714) 834-4058 para obtener recursos.

•	 Día nacional de devolución de medicamentos recetados: Se aceptan 
todos los tipos de medicamentos en este evento semestral que se lleva 
a cabo en abril y octubre. Para obtener detalles y ubicaciones, visite 
takebackday.dea.gov.

¿Preguntas?
Comuníquese con nosotros al (949) 
645-8400, envíe un correo electrónico 
a info@cmsdca.gov o envíe solicitudes 
de servicio a través de la aplicación 
GoCMSD o en cmsdca.gov/service.

Safe Medication Disposal
As many Americans continue to 
struggle with prescription drug 
abuse, it is essential that we all 
diligently secure medications 
and dispose of unwanted or 
expired medications. Although 
CMSD has discontinued its 
medication drop box program, 
there are several other options 
for safe medication disposal:

•	 At-home:
1.	 Pour unwanted or ex-

pired medications into a 
zippered plastic bag.

2.	 Pour hot water (over 
110° F, or about the tem-
perature of hot coffee) 
into the bag.

3.	 Add soil, tissue paper, or 
cat litter into the bag to 
absorb the liquid. Seal 
the bag and place it in 
your Mixed Waste Cart.

•	 Orange County Drop Boxes 
– Visit oclandfills.com to 
find the current list of avail-
able medication drop boxes 
or contact the County’s Al-
cohol & Drug Education & 
Prevention Team at (714) 
834-4058 for resources.

•	 National Prescription Drug 
Take Back Day – All medica-
tion types are accepted at 
this semi-annual event held 
in April and October. For 
details and locations, visit 
takebackday.dea.gov.

Throughout the COVID-19 pandemic, 
the health and safety of the public and 
our staff have been CMSD’s top prior-
ity. While our entire staff has worked 
tirelessly to maintain CMSD’s public 
solid waste and wastewater collection 
services, there is one staff member in 
particular who has played an especially 
key role in keeping our staff safe while 
we work. Our Facilities Maintenance 
Worker, David Griffin, is responsible 
for all custodial activities, including 
maintaining both of CMSD’s facilities 
and ensuring that they are cleaned and 
sanitized on a regular basis. From land-
scaping to HVAC systems to preventa-
tive maintenance, David just about does 
it all! Since being hired in 2015, David 
has consistently received positive com-
ments about the cleanliness and upkeep 
of CMSD’s facilities. Additionally, David 
has overseen the completion of signifi-
cant projects, such as the solar panel 
installation and the repair and replace-
ment of the air distribution system at 
CMSD’s headquarters. And, during this 
past year, David has taken on the added 

Employee 
Spotlight

tasks of increasing the frequency of 
cleaning in accordance with the CDC’s 
guidance and procuring disinfection 
supplies. He’s a team player and is al-
ways willing to lend a helping hand. 
David, we appreciate your outstanding 
flexibility and your dedication to keep-
ing our staff and facilities safe!

Empleado destacado
Durante la pandemia de COVID-19, 
la salud y la seguridad del público 
y nuestro personal han sido la prio
ridad principal de CMSD. Si bien 
todo nuestro personal ha trabajado 
incansablemente para mantener los 
servicios públicos de recolección de 
desechos sólidos y aguas residua
les de CMSD, hay un miembro del 
personal en particular que ha des-
empeñado un papel especialmente 
clave para mantener a nuestro 
personal seguro mientras trabaja-
mos. Nuestro trabajador de man-
tenimiento de instalaciones, David 
Griffin, es responsable de todas las 
actividades de mantenimiento, in-
cluido el mantenimiento de ambas 
instalaciones de CMSD y garantizar 
que se limpien y desinfecten con 
regularidad. Desde el paisajismo 
hasta los sistemas HVAC y el man-
tenimiento preventivo, ¡David prác-
ticamente lo hace todo! Desde que 
fue contratado en el 2015, David ha 
recibido constantemente comentar-
ios positivos sobre la limpieza y el 
mantenimiento de las instalaciones 
de CMSD. Además, David ha super-
visado la finalización de proyectos 
importantes como la instalación de 
paneles solares, y la reparación y re-
emplazo del sistema de distribución 
de aire en la sede de CMSD. Y du-
rante el año pasado, David asumió 
las tareas adicionales de aumentar 
la frecuencia de limpieza de acuer-
do con la guía de los CDC y adquirir 
suministros de desinfección. Le 
encanta colaborar con el equipo y 
siempre está dispuesto a echar una 
mano. David, agradecemos su sobre-
saliente flexibilidad y su dedicación 
para mantener seguros a nuestro 
personal e instalaciones.
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